LA PREPOSICIÓ. 
La preposició és una part invariable de l'oració que subordina un terme a un altre i converteix el sintagma nominal o la construcció d'infinitiu que introdueix en complement d'un altre mot (generalment un substantiu o un verb): 

casa de pedra (complement d'un nom) 

Anirem a Pollença. (complement d'un verb) 

Va córrer per arribar el primer. (complement d'un verb)

En català hi ha moltes preposicions. És molt difícil delimitar-ne el nombre exacte, ja que, a més de les preposicions pròpiament dites, que poden ser àtones i tòniques, hi ha molts d'adverbis i altres mots i locucions que poden fer la mateixa funció, sovint afegint-los una preposició. Llavors s'anomenen locucions prepositives.

CLASSIFICACIÓ DE LES PREPOSICIONS 
I. ÀTONES o FEBLES. Són les més usades. Com que són àtones, en català oriental es pronuncien amb la vocal neutra: 

a, en, amb, de, per, per a (preposició composta)

 Remarques sobre les preposicions àtones: 

1. Tenen un significat menys definit que les tòniques i sovint hi ha vacil·lacions en els usos que se'n fan. Es combinen amb preposicions fortes i apareixen en les locucions, sobretot la preposició de. 
2. La preposició de s'apostrofa davant vocal: 

ple d'emoció 

Parlen d'higiene.

3. Les preposicions a, de i per es contreuen amb els articles el / els: al / als, del / dels, pel / pels: 

Vaig al camp. 

He comprat llepolies per als nins. 

Parlàvem dels cossiers. 

Passarà pel cementeri.

4. El complement de règim verbal va introduït per diferents preposicions febles segons el verb, però aquestes preposicions desapareixen davant la conjunció que,
S'exposa a tot. / S'exposa que li prenguin el cotxe. 

Es tracta d'un malentès. / Es tracta que puguis anar-hi. 

i les preposicions en i amb canvien si el complement és una oració d'infinitiu: 

Pensa en la signatura. / Pensa a ( o de) signar. 

Estic d'acord amb tu. / Estic d'acord a (o de) fer això.

5. En general, la conjunció que no pot anar darrera les preposicions febles a, amb, de, en: 

El fet que m'ho insinuàs em preocupa. 

A causa que el riu anava ple van haver d'esperar dues setmanes. 

Des que has arribat, estic més tranquil·la. 

 

Funcions principals de les preposicions àtones: 
PREPOSICIÓ A: 
1. Introdueix el complement indirecte: 
Regalaré això a la meva germana.

2. Introdueix el complement de règim verbal de certs verbs: 

Ara es dedica a la música moltes més hores.

3. Introdueix el complement circumstancial de lloc quan indica direcció i situació. Si es tracta de noms propis de lloc, només s'hi pot usar a. En els altres casos, també s'hi pot usar en: 
Demà anirem a Montuïri. 

Viuen tot l'any a Girona. 

El vaig veure quan entrava a (en) l'escola. 

A (En) quin poble vius? 

Fa feina a (en) una fàbrica.

4. Introdueix la majoria de complements circumstancials de temps: 

al matí, al vespre, a l'estiu, a les deu, a l'octubre, al segle XV, a mitjanit, de vuit a tres, a finals de mes, a mitjan setmana... 

Atenció!: les parts del dia no poden ser introduïdes per la preposició per: 

* per la nit

5. El complement directe generalment no du preposició, tant si fa referència a un ésser inanimat com a un ésser animat (exemple: Felicitaré en Joan). Hi ha alguns casos en què es posa la preposició a (sintaxi).

6. S'usa en la construcció res + a + infinitiu: 
No hi ha res a dir. (En aquest cas és incorrecte l'ús de que: * res que dir)

7. Es pot intercalar entre el verb i l'infinitiu en aquests casos:

sentir (a) dir alguna cosa 

sentir (a) parlar d'alguna cosa 

tornar (a) + infinitiu: No ho tornis (a) fer mai més.

8. S'usa també en determinades construccions com: 

al més aviat possible 

a casa, a taula, a ciutat, a missa, a plaça... 

filet a la graella, carxofes a la vinagreta, truita a la francesa, botifarra al caliu...

 

I en algunes perífrasis amb infinitiu: 

Va rompre a plorar. (rompre + a + infinitiu) 

Quan ho anava a dir m'has interromput. (anar + a + infinitiu) 

No han arribat a publicar-ho mai. (arribar + a + infinitiu) 

Els dos articles vénen a dir el mateix. (venir + a + infinitiu)

 

PREPOSICIÓ EN 
1. Introdueix el complement de règim verbal d'alguns verbs: 

Confia en mi. 

2. Introdueix el complement circumstancial de lloc que indica direcció o situació (excepte quan es tracta de noms propis de lloc). També s'hi pot usar a, però s'usa en preferentment davant dels demostratius i dels indefinits que comencen per vocal: 

Pujàrem en aquella muntanya. 

Treballa en una fàbrica de sabates. 

Ho trobaràs en algun racó.

Quan no es tracta exactament d'un lloc, sinó d'un objecte, una situació, una entitat, etc, també és preferible usar en: 
Ho podeu apuntar en l'agenda. 

La foto va sortir en el diari d'ahir. 

El vaig trobar en el lliurament dels premis.

3. Regeix alguns complements circumstancials de temps: en el tercer trimestre, en aquell any, en el minut dotze, en algun moment, en l'hivern, en l'estiu... 

La reunió sempre és en dilluns o en divendres.

Tindrem els resultats en tres dies. 

Ho han fet en tres mesos.

 

També introdueix l' infinitiu de valor temporal: 

En veure'l el reconeixeràs de seguida. 

Que s'aixequin en entrar el jurat. 

Quasi vaig caure en sentir el que em deia.

4. S'usa també en determinades construccions com: especialista en traumatologia, llicenciat en químiques, doctor en medicina... escrit en grec / en sard / en italià... tenir en compte. Passeu de dos en dos.

 

PREPOSICIÓ AMB 
1. Introdueix el complement de règim verbal de certs verbs: 

Els pares d'en Joan s'avenen molt amb la nora.

2. Introdueix determinats complements circumstancials, expressant instrument, companyia, manera...: 

Passejava amb la noia del segon pis. 

S'ho ha comprat amb els meus diners. 

Amb amenaces, no aconseguiràs res. 

S'escriu amb essa.

 

I el mitjà de locomoció amb què hom es desplaça (també s'hi pot usar en, amb un matís distint): 

Anirem amb el tren de Sóller. 

M'és igual anar amb moto o amb bicicleta.

3. S'usa també en determinades construccions com: 

anar amb compte, veure's amb cor de 

 

Atenció!: no són correctes les construccions *acabar amb (en el sentit de posar fi, destruir...), *poder amb (en el sentit de poder suportar, sortir-se'n...), *fer-se amb (en el sentit de aconseguir, haver...), *somiar amb, que cal substituir per expressions com aquestes o equivalents: 

Aquest home acabarà la meva paciència. ( i no: *acabarà amb...) 

No puc sofrir la sopa. ( i no: *No puc amb...) 

Ha aconseguit el premi. (i no: *S'ha fet amb...) Avui he somiat la primera mestra que vaig tenir. (i no: *he somiat amb...)

 

PREPOSICIÓ DE 
1. Introdueix la major part dels complements del nom i de l'adjectiu: 
el vi de Binissalem 

un llibre d'en Miquel Àngel Riera 

claustre de professors 

olor de net 

gust de taronja 

por dels cans 

una cuina de gas 

el carrer d'Ausiàs March 

el mes de gener 

ple de gent 

difícil de dir

Atenció!: són incorrectes expressions com *olor a net, *gust a taronja, *por als cans, *cuina a gas, *olla a pressió, *motor a reacció...

2. Introdueix el complement de règim verbal de certs verbs: 

Parlen de tu. 

Aquest article tracta d'ecologisme.

3. Sol introduir el complement circumstancial que indica punt de partida, i de vegades també indica causa, manera, temps..: 

Demà tornen de Ciutadella. 

Va treure una pistola del calaix de la taula. 

Tremolava de por. 

No ho podeu fer d'aquesta manera. 

De petita no tastava la verdura i ara m'encanta.

4. S'usa en sentit partitiu (que designa una part d'un tot) en els casos següents: 

4.1. En construccions pròpiament partitives: 

qualsevol d'aquests llibres, moltes de les qüestions, tres de les respostes...

4.2. Per enllaçar alguns numerals, quantitatius i indefinits amb el nom que determinen (de vegades la preposició és optativa): 

gens de pa, molta (de) gana, tants (de) dies, bastant (de) renou, quants (de) peixos!, una mica de respecte, un poc d'aigua, una sèrie de persones, un grapat de mongetes, una dotzena d'ous... 

4.3. Per introduir un adjectiu que es refereix a un substantiu elidit i representat pel pronom en: 

Si no hi ha pa integral, compra'n de moreno. 

No n'ha duits de blaus. 

De més nous no en tenim. 

No n'hi ha d'altre.

4.4. Per introduir un adjectiu que va determinat per un numeral, quantitatiu o indefinit i que es refereix a un substantiu elidit: 

Tenen tres moixos, dos de negres i un de clapat. 

Vull un cotxe gros i un altre de petit. 

4.5. Per introduir substantius que també són representats pel pronom en (es tracta d'un ús pleonàstic): 

De pa, no n'ha sobrat gens. 

Porta'n dues, de cadires.

4.6. Per introduir, després de pausa, substantius desplaçats i emfasitzats:

De costelles, dóna'm les més cruetes. 

En Pere que dugui la seva, de motxilla. 

Ai, dels enamorats!

 

5. Es pot usar davant infinitiu en els casos següents: 

5.1. Quan la construcció d'infinitiu fa de subjecte de l'oració i va darrera el verb principal: 

M'agrada (de) nedar a la mar.

5.2. Quan l'infinitiu fa de complement directe de certs verbs (de voluntat, projecte, desig): 

M'aconsellaren (d') acceptar la feina.

6. S'usa també en casos com aquests: 

Hauries de dir-li que no. (haver + de + infinitiu, perífrasi d'obligació) 
Ara acaben d'arribar. (acabar + de + infinitiu, perífrasi temporal) 
Entrareu de tres en tres. (en expressions distributives) 
més de cent espectadors (més / menys + de + numeral) 
Aquestes coques són de Valldemossa. (introduint alguns atributs) 
L'ha feta de vellut vermell. (introduint alguns complements predicatius)
 

PREPOSICIÓ PER 
1. Introdueix el complement de règim verbal de certs verbs: 

Ha optat per viure en un altre poble.

2. Regeix complements circumstancials que indiquen: 

2.1. Causa, motiu, mitjà, instrument, manera: 

Ha dit això per l'enveja que se'l menja. 

Va actuar d'aquella manera per tu. 

Abriga't per si plou. 

Per què rius? 

Ens ho va fer saber per carta. (o per fax, per telèfon...) 

Ho han aprovat per unanimitat. 

Presentareu el treball per escrit.

2.2. Lloc (lloc de pas, part on s'esdevé alguna cosa, lloc imprecís...): 

Passarem per sa Pobla. 

Va escampar els papers per damunt la taula. 

Vivia per aquest redol. 

per amunt, per avall, per aquí, per darrere, per l'esquerra...

2.3. El temps durant el qual, al voltant del qual, etc. s'esdevé alguna cosa: 

M'han contractat per un any. 

Pel maig, murta, i pel setembre, fruita. 

Per Pasqua anirem de viatge. 

És per sempre. 

per ara, per avui, per demà...

3. Introdueix les construccions d'infinitiu amb valor causal o final que depenen d'un altre verb: 

L'han premiat per haver aprovat totes les assignatures. 

M'hi vaig acostar per veure'l millor.

4. Regeix gairebé sempre el complement agent de les oracions passives: 

Fou mort pels seus antics companys.

5. Pot introduir certs complements predicatius: 
Tenien per capità el fill del batle. 

La van deixar per impossible.

6. S'usa en expressions distributives, en la multiplicació i amb els significats en lloc de / en o en relació amb: 
deu per cent 

tres pics per setmana 

una entrada per persona 

Tres per cinc fan quinze. 

És alt per l'edat que té. 

Per mi, no cal que vinguis.

7. Introdueix també determinades construccions concessives com: 

Per molt que facin, no faran prou. 

Per anys que passin, t'esperaré.

 

PREPOSICIÓ COMPOSTA PER A 
Tot i que la llengua parlada, sobretot en el dialecte oriental, ha eliminat la a d'aquesta preposició, és convenient de mantenir-la en l'escriptura en els casos següents: 

1. Regeix els complements circumstancials de destinació o de finalitat (alguns d'aquests complements, referits a éssers animats, són considerats indirectes en moltes gramàtiques):

No hi haurà vi per a tots. 

Aquest color m'agrada per a les cortines. 

Per a què serveix? 

Compraré un regal per a la meva cosina.

 

En el cas de les construccions d'infinitiu, ja hem dit que pot usar-se per: 

Serveix per (a) fer dibuixos.

2. Introdueix el complement del nom o de l'adjectiu amb sentit de destinació o de finalitat: 

pastilles per al mal de coll 

els esquemes per a preparar l'examen 

una idea bona per a la teva redacció

3. Introdueix el complement circumstancial que indica un límit o un termini en el temps futur: 
Ho tindrem enllestit per a dimecres que ve. 

Falten deu minuts per a les quatre.

4. Introdueix alguns atributs que inclouen la idea de destinació: 

Aquesta cera és per als mobles.

 

II. TÒNIQUES O FORTES. 
A part de les preposicions àtones, hi ha també les preposicions tòniques que, al seu torn, es divideixen en simples i compostes: 

1. SIMPLES 
CAP: Corre cap allà. 

CONTRA: Van lluitar contra el masclisme. 

DEVERS (cap a): Hem passejat devers el torrent. / Ens trobarem devers les dues. 

ENTRE: Muro està entre sa Pobla i Santa Margalida. 

ENVERS (en direcció a, cap a): Navegaren envers ponent. / No puc aprovar la teva conducta envers l'avi. 

FINS: No vindrà fins demà. 

MALGRAT: Hi aniré malgrat la seva oposició. 

PRO (a favor de): una col·lecta pro damnificats. 

SEGONS: Han actuat segons les normes. 

SENSE: Hi ha anat sense el meu permís. / Hi aniré amb tu o sense. (la preposició sense pot aparèixer sola si el sintagma que regeix se sobreentén) 

Atenció!: s'usa sens en les expressions sens dubte, sens falta, sens mesura, sens nombre, sens perjudici, sens fi.

ULTRA (en addició a): Ultra aquests terrenys, té els que va heretar de la seva dona. 

VERS (cap al costat de, cap a): L'avenc és vers aquelles muntanyes.

 

2. COMPOSTES 
CAP A: Han partit cap a Formentera. 

Atenció!: cap perd la preposició a davant els adverbis començats per a-: cap allà, cap amunt... 

DES DE: Ho veurem millor des de la terrassa. / M'agradà des del primer dia. / T'escriurem des d'allà. 

Atenció!: de cau davant la conjunció que: Tot va malament des que ha arribat en Pau.

FINS A: Anirem fins a Formentor. 

Atenció!: fins perd la preposició a davant els adverbis, davant les partícules on, quan i que i quan indica el moment en què deixa de no donar-se una situació: 

No ho he sabut fins ara. 

L'aigua arriba fins aquí. 

Fins on arriba? 

No sé fins quan aguantarà. 

No et moguis fins que jo t'avisi. 

Fins per Nadal no sol fer molt de fred. 

No ho sabré fins el mes de gener.

 

LOCUCIONS PREPOSITIVES 
Es formen a partir d'adverbis (el procediment més habitual) o d'altres mots, sovint afegint-hi de. La llista és molt llarga, però podem establir tres grups: 

3.1. Procedents d'adverbis: 

3.1.1. Amb de opcional: 

dalt, damunt, darrere, davall, davant, dins, sobre, sota, vora, dalt la muntanya / dalt de la

muntanya , dins el llit / dins del llit

 

Atenció!: damunt i sobre són sinònimes generalment, però en sentit figurat s'usa només sobre: 

El llibre està damunt / sobre la taula. 

La conferència era sobre l'origen del llenguatge.

 

L'adverbi baix no es pot usar com a preposició, per tant, són incorrectes expressions com *tres graus baix zero, *baix el meu punt de vista, etc., que s'han de substituir per: 

tres graus sota / davall zero 

sota el meu punt de vista

3.1.2. Sempre duen de: 

abans de, arran de (i no "a rel de", que és un barbarisme), després de, enfora de, enfront de, enmig de, entorn de, fora de, lluny de, prop de 

L'avió volava arran de l'aigua. / La guerra començà arran d'aquell afer. 

L'òliba va cantar entorn de mitja nit. 

Sortiren fora de l'edifici. 

Treballaré prop de casa.

3.1.3. Duen a: 
com a ( = en qualitat de, en concepte de): 

Com a dona, em sent insultada. 

Ha parlat com a metge.

Atenció!: cal no confondre aquesta locució amb el com comparatiu, que significa 'de la mateixa manera que': 

S'ha comportat com una persona adulta.

quant a (i no "en quant a" , que és un barbarisme):

Quant al preu, estic segura que ens posarem d'acord.

3.2. Procedents de gerundis i participis: durant, mitjançant, salvant, exceptuant, excepte, llevat (de), tret (de), tocant a, no obstant ( = malgrat) 

Ho van aconseguir mitjançant un parent. 

Tots van quedar ferits llevat del conductor. 

Tocant a aquest punt, no cal dir res més.

No obstant la seva manca d'experiència, se'n surt prou bé.

Atenció!: no obstant és correcta com a preposició, però no com a conjunció adversativa, en aquest cas les formes adequades són no obstant això o això no obstant. 
Degut a no es pot usar com a preposició, per tant, seria incorrecta una frase com *L'avió no ha sortit degut a la boira, que caldria substituir per: 

L'avió no ha sortit per / a causa de / per culpa de la boira. 

3.3. Conjunts de preposició + un altre element + preposició: 
a causa de, a desgrat de ( = malgrat), a despit de, a excepció de, a favor de, a fi de, a força de, al cap de, al costat de, al llarg de, al peu de, a partir de, a través de, amb relació a, amb vista a, d'acord amb, d'ençà de (ode...ençà), en comptes de, en contra de, en lloc de ( i noel barbarisme "en ves de"), en virtut de, en vista de, per culpa de, etc. 

A despit de l'opinió de la majoria, anul·laran el viatge. 

El moderador va intervenir a fi de calmar un dels ponents. 

A força de nits m'estimo la vida... 

Li vaig telefonar i al cap de deu minuts va arribar. (Incorrecte: "...als deu minuts...") 

Amb relació al que dieu, he de comentar que... 

Amb vista a l'hivern, convé que arreglem la xemeneia. 

No l'he tornat a veure d'ençà d'aquell dia / d'aquell dia ençà. 

Menjaré enciam en lloc de / en comptes de patates. 

En vista de l'èxit, projectaran la pel·lícula dues setmanes més.

